
FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

H o m o lo g a tio n  No

T4A 0 2 9
Groupe
Group T4 Camions tout-terrain 

Cross-country trucks

FICHE D’HOMOLOGATION CONFORME A L’ANNEXE J DU CODE SPORHF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WTTH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Homologation valable i  partir du 
H om ologation valid as from

A) Camion vu de 3/4 avant 
T ruck seen from 3/4 front

0 \ JAN. 1S9&

■

B) Camion vu de 3/4 arriére 
Truck seen from 3/4 rear

'■i'

1. GENERALITES /  GENERAL

101. C onstructeur 
Manufacturer /\H Ge n e r a l  Co r p o r a t io n

102. D énom ination(s) cofnm ercia l#(s) - M odèle et type 
C om m ercial nam e(s) - Model and type H U rtER  Wa g o n /T ruck

103. C ylindrée
Cylinder capacity

9.
S
HIU.
ÿ

2

6 4 5 3 .0 4 cm3

104 Mode de construction : 
Type of construction ;

b) Matériau du cfiàssts 
Material of the chassis

c) Matériau de le cabirte 
Material of the cab

107. Nom bre d'essieux  
Num ber of axles

St e e l -F u l l  Rqx Frame

Al u m in u m /S t e e l

Avant
Front

f e d e r a t i o n  INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE 

-«:-pfaw {Je là Uoncofoe, 75008 Pans 
SorviceF Administratifs

9 bi  ̂ Tit irifusv J



z r  m  g e n e ra l
M o d è ie
M ode l

H o m o lo g a tio n  No

T44 0 29
2. DIMENSIONS. POIDS /  DIMENSIONS, WHGHT

2.9482 0 1 . P oids m inim um  
M in im um  w eight

2 0 2 . Longueur hors-tout A A P A  
O vera ll length  —

2 0 3 . Largeur hors-tout 
O vera ll w idth 2r197

wht7Jme“aTu7.d* OUTER DOOR PANEL. FROM LEFT TO RIGHT SIDE OF TRUCK

2 0 4 . D im en s io n s  de la cabine  
C ab d im en s io n s

a) Largeur au niveau de l'axe des roues avant 
W idth at front axle

2 0 6 . E m p attem ent 
W h e e lb a s e 3Jnz

2 0 7 . V o ie  m axim um  
M axim um  track

2 0 9 . P orte-à-faux  
O verhang

a) Avant
Front ----------------

a) Avant 
Front

2 1 1 . D im e n s io n s  du cadre  du chassis 
C h a ss is  fra m e  dim ensions

537

HI : 131

H3: 117 

H5: 82.6

b) Arrière 
Rear

b) Arrière 
Rear

1,820

847

H 2 : _ 1 7 2 .

H4: 746

O
Ë
do>
B : r -  Q j

■ 4

L  a

H 5

T

H 2 H 3

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Pans 
Services Administratifs : 

«t his rue Boissy d'Anglas, 75008 Pans



H o m o lo g a tio n  No

: : r _ M E N m L H i m i ?  W A m N

a  MOTEUR /  ENGINE

3 0 1 . E m p lacem en t e t position du m oteur 
Location and po sition off th e  engine < Fr o n t , m id  e n g in e

30 2 . N o m b ro  da supports  
N u m b a r o f supports jL 3 0 3 . C y c ia  

C y c ia 4  S t r o k f .  n îF q n

C) Profil droit du m otaur déposé
Riglit hand viaw  of dismountad angina

0) Profii gaucha du m otaur déposé
Loft hand  viaw  of dismountad angina

E) M otaur dans son compartimani 
Engine in its compartment

CO

5

3 0 4 . S u ra lim en ta tio n  
S u p erc h arg in g

non
no

(•n  cat dm suralim»filmtion, voir Art. 334 aur fieha adddionnaUa) 
in caaa of aupareitargmg, aaoArt. 334 on additiona/tormf

Type at nom bre da comprassaurs 
Type and num bar of compressors - t o .

■■ttfflERAIIUiy INTER,'RATIONALE 
DE L'AirçCf.^oriLE

8. place de la Co/korde, is m  Pans 
^rvices Administratifs ; 

bis, rue Bossy d'Angias. 75008 Paris '



Marque
Make AM Ge n e r a l

Modèle
Model

H o m o lo g a tio n  No

T44029

3 0 5 . N o m b re  e t  d isp o s itio n  des cy lindres  
N u m b er an d  la y o u t o f cy lind ers 8r V Co n f ig u r a t io n

3 0 6 . M o d e  d e  re fro id isse m e n t 
T y p e  o f coo ling L iq u id

3 0 7 . C y lin d ré e
C y lin d e r  c a p ac ity

. )  U n lU ir. 3 0 6 . 6 3
Unitary «

cm 3 6 .4 5 3 .0 4
3 0 6 . V o lu m e m in im um  to ta l d 'u n e  cham bre de com bustion  

T o ta l m in im um  vo lu m e of a  com bustion cham ber 38  . 0 3 6 cm 3

3 0 9 . V o lu m e  m in im u m  d 'u n e  cham bre de com bustion dans la  cu lasse  
M in im um  v o lu m e  of a  com bustion cham l>er in  th e  cy lind er head

22.2 cm 3

3 1 0 . R apport vo lu m é tr iq u e  m axim um  (p ar rap p o rt à  l'un ité ) 
M axim um  co m p ress io n  ra tio  (in  re la tio n  w ith  th e  unit)

3 t t .  H a u te u r m in im um  du b loc-cy lin dres  
M in im um  h e ig h t o f th e  cy lind er block mo.

3 1 2 . M a té r ia u  du  b lo c -c y lin d re  
C y lin d e r  b lo c k  m ateria l Ca s t  ir o n

2 U l
: 1

3 1 3 . C h e m is e s  : «) non b) Matériau
S le e v e s  : X no Material

3 1 4 . A lé s a g e  
B ore JDZ.9

C) h u ^ d e s

3 1 6 . C o u rs e  
S tro k e 97.0

fed er a tio n  INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Pans 
Services Administratifs ;

8 bis, rue Boissv d Anglas 75008 Pans



Marqua
Make AM Gen era l

M odèle
Model Wagon

H o m o loga tion  No

3 1 7 . Piaton  
Piaton

a) Matériau 
Material Ca s t  Al u m in u m

b) Nom bre de aegments 
Number of ring t 3 c) Poids minimum  

Minim um  weight

d) D istance de la m édiane de l'axe au sommet du piston r o  p
Distance from gudgeon pin center line to highest point of piston crown — ^

+ /-0 .1  mm

e) Distance {+!-) entre le sommet du piston au PMH et le plan de joint du bloc cylindre
Distance {+/•) between the top of the piston at TDC and the gasket plane of the cylinder block

■f/'O.S cm3

0 .2 0 3  Above  Blo ck + /-0 .1 5  mm

f) Volum e de l'évidem m ent du piston 
Piston groove volume 4 .1 ( Bow l Voi i jm f )

AA) Piston de profil 
Piston profile

3 1 8 . B ia lle  : a) Matériau
C on nectin g  rod : Material Steel

c) D iam ètre intérieur de la téte de bielle (sans coussinets) 
Interior diam eter of the big end (without shell bearings)

d) Longueur entre axes 
Length betw een the axes

3 1 9 . V ileb req u in  
C ra n k s h a ft

b) Type de ia téte de bielle 
Big end type Rem o vable  Cap

6 4 .1

e) Poids minimum  
Minim um  weight j û i L

a) Type de construction 
Type of manufacture ■Ca s i

b)
A
g
5 •)
s
?o

i
g)

1 1

s
a

Material Mo dular  I ron e) coulé
east

fOM é
fofged

d) Nombre de paliers 
Num ber of bearings

Type of bearings .^Fl I f) D iam ètre des paliers 
D iam eter of bearings

Bearing caps material

D iam ètre  m axim um  des maneton 
Maximum diam eter of crank pins

Ca s t  I ron
h) Poids minimum du vilebrequin nu 

Minim um  weight of bare crankshal'3 L 2 M L

i C L l federation  INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8. place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis. rue Boissv d'Anqlas, 75008 Paris



H om o loga tion  No

M.rqu. ^  Gen er al M odè le
M ode! HUM€R Wagon

u;

I
e

T4A 0 2 9

32 0 . V o lant m oteur : 
Flyw heel :

a) Matériau 
Material

b) Poids m inim um  avec couronne de démarreur 
Minimum weight with starter ring

B o îte  m a n u e lle /M an u a l gearbox Boîte au tom atiqu e /A utom atic  gearbox

.St a m p f d  .St f f i

S 2 .7?n «
u tilisa b le  un iqu em ent av ec  bo îte  de 

v ite s s e s  au tom atique

O nly usable w ith an au tom atic  gearbox

3 2 1 . C u la s s e  :
C y lin d e rh ead  :

a) Nom bre  
Num ber J m . ::::r

c) Hauteur minimum  
Minimum height M 2 .

d) Endroit de la mesure 
W here measured J qp q f  p is t o n  tq  c a s t  CHAMRFR

e) A ngle en tre  soupape d'admission et soupape d'échappement 1 D r O D C T  
Angle between intake valve and exhaust valve  !__lÆ -W i'C.E

F) Culasse nue
Bare cylinderhead

G) C ham b re de combustion 
C om bustion chamber

3 2 2 . E p a is s e u r du  io in t de culasse serré
T h ic k n e s s  o f tightened cy lind erhead  gasket 1.1 + /-0 .2  mm

"te d e r a tio n  in ter n atio n a le

DE L'AUTOMOBILE
8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs :

-  È h
I ^  'pfeo

8 hîs me P/wwH.



AM Gen er al
ModAle
Model R f f F R  WAfiON

H o m o loga tion  No

T44 0 2'9
3 2 4 . A lim en ta tio n  par in jection ; a) Marque

Fuel feed  by injection : Make Sta n ad yn e
b) M odèie  

Model D R 2
c) Type de régulateur :

Type of governor :

d) Typ e  da pompe i  injection :
Type of injection pump :

e) N om bre de sorties effectives de carburant 
N um ber of effective fuel outlets

f) Position des injectaurs 
Position of Injectors

c h y ÿ jr e
cham ber

précham bre
precham ber

g) Liste des capteurs d'entrée du régulateur 
List of input sensors to the governor None

m écanique
mechanical

é le c ti^ iq u e
electronic

h y d w liq u e
hywaulic

e r y û n e
ifvlme

distributrice
distributor

autrs^Mincipe
other'pnnciple

Angle avec le plan de joint de culasse 
Angle with cylinder head gasket face 10 Deg rees 

Ve r t ic a l

H) Systèm e d'injactlon  
In jection system

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissv d'Anglas, 75008 Paris

3 2 5 . A rb re  A cam os : 
C am sh a ft :

a) Nombre 
Number I k L

b) E m placem ent 
Location I n b lo c k  above crankshaft

o
oa

c) Systèm e d'entrainem ent 
D rive system

e) Diam ètre des paliers
Diam eter of bearings ------

Ch a in  Dr iv e
d) Nombre de paliers par arbre 

Num ber of bearings per shaft

Mumber  1 ,2 ,3 ,4  -  55.025 
Numbers  5 -  51.025

f) S y s iè m * d« co m m an d* d *  fo up «p*s
Hy d r a u l ic  L if t e r  -  Rocker  Arm

Î
g) Dim ensions de la came Admission A > 4 f l  . 7 mm

B
O

Cam  dimensions Intake
B e 4 7 . . 3 + /-0 .1  mm

Echappement A . 4 f l . . ? ♦  f-0 .1  mm

a
Exhaust

8 - 4 7 . . 3 mm

T
A

.1
T ------



“ ‘ T *  AM Gen er al
M o d ila
M odet Ü W A fy iN

H o m o lo g a tio n  No

T44 0 2 9 j

3 2 6 . D istribution a) Jeu théorique pour calage de distribution admission
Tim in g  Theoretical clearance for setting of valve timing intake

m m échappem ent n n
exhaust .. w f  w .

Hy d r a u l ic  L if t e r s

d) Levée de cam e en mm (arbre démonté) 
Cam lift in mm (dismounted camshaft)

(dessin /  drawing Art 32S)

A D M IS S IO N  /  IN TAKE E C H A P P E M E N T  /  EXH A U S T

c
o e 
■ "  “ S— •« c  c 
o -  a e
e e 5 “
• " • °  = -Se c  ■ "
o> ® ô  —
c  te 
<

E -  _
E E  E E  
c  E E E
•  CM c  M 

■2 ?  «  <

c
0 ♦
«1 « o  «
— c  •
2 5 ,  •  •
•  •  C o

0 *  0 -
1  =

E _  _  
E E  E E  
c  E E E
•  CM c  t*!

■2 5  Ï  5  
i t  i

c
0 •
Ï  a  a  ■"  -c c e
2 X  ■ •ta 0  ta
e e  C o
■0 "O 5  e
« c
o» *  ô  — 
c  te 
<

E _
E E E E
c  E E E 
® CM g CM

«S ?  ï  5  
S +  ^  i

c
•2 S
« 0 ot •  
•r c  •
2  X  e e® ta
e e E ea 
•0 ■0 5  e
5 = « c  a i®  ^ . 2
5  “

E
E E E î  
c  E E E 
e cv c  rv

> 2 '5  ï  S  
I t  =  i

0 0 0 n
- 5 0 + 5

n
- 5 n + 5 n

• 10 n + 10 n - 10 n + 10
n

- 15 0 + 15 0 - 15 n + 15 n
- 30 0 + 30 0 - 30 n 30

n
- 45 0 + 45

... 0 - 45 0 + 45 0
- 60 0 -f 60 - 0 - 60 0 60 0
- 75 0 + 75 .. 0 - 75 0 + 75

n
- 90 0 ■f 90 0 - 90 0 ■f 90 0

- 105 0 + 105 0 - 105 0 + 105 0
- 120

s i . , . . .
♦  120 0 - 120 .4 120 .3

- 135 .. 1.1 + 135 .8 - 135 1.7 + 135 1.R
- 150 .3.7 + 150 3.4 - 150 4.3 + 150 4.';

Un décalage de rensemble des mesures de + /- 2 degrés est acc 
A shift of + / -  2 degrees of the whole measurement is accept

epté.
ed.

^  e) Levée m axim um  des soupapes 
S  Maximum valve lift

L evée  m axim um  
Maxim um  v a lv e  lift

Adm ission /  In take y  + / -0 .2  mm

Echappem ent /  Exhaust ~l 2  + / -0 .2  mm

av ec  jeu  sa lon Art. 32 6 .a  
w ith  c le aran c e  accord ing  to  Art. 32G.i

i-tutHAT/ON INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8. place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissv d'Anqlas 75008 Paris



AM Gen er al
M od4l«
Modal H F m  W A fy iN

H o m o lo g a tio n  No

T4 4 0 2 9

3 2 7 . A dm iss ion  : 
in u k e  :

a) Matériau du collsctaur 
Matsrial of manifold

b) N om bre d 'é lém ents du collecteur 
Num ber of manifold elements —

d) D iam ètre m axim um  da soupape / y  c 
Maxim um  diam eter of ttie vaJve *

Alu m in u m  Ca s t in g

f) Longueur de soupape 
Valve langtfi 129.8 + / -  1 .5 mm

h) Nom bre de ressorts par soupape 
Number of springs per valve

c) Nom bre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder

e) D iam ètre de tige de soupape dans guide 
D iam eter of the vaiva stem In guide _aj_ + 0 /-0 .2  mm

g) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs Co n s t a n t  r a te  w it h

INSIDE DIAMETER 
DAMPER SPRING

I) Caractéristiques des ressorts : 
Spring chsracteristics ;

Sous une charge de 
Under a load of 1 Q 2 .-S  N

kg. la  longueur max. du ressort est de 
kg. the max. length of the spring Is

k) Diamètre extérieur des ressorts 
External diam eter of the springs

m) Diamètre du fil des ressorts 
Diam eter of spring «vire —

I) Nom bre de spires des ressorts 
Num ber of spring colls

3 ^ ^ Q _ ^ ^ é , - 0 . 2 m m

(DAMPER 22.3)
^   ̂Q_____________  + /-0 .1  mm n) Longueur libre max. sorts

Max. free length of the springs i L l

I) Collecteur d'admission 
Intake manifold

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUT0M0BII£

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis rue Boissv d'Ancdas 75008 Pans



AM Gfnfbal
Modèle
Model HIJNM^R Waron

H om o loga tion  No

T4A fl 2 9

3 2 8 . E ch ap p em en t : 
E xhaust :

Matériau du collecteur

b) Nom bre d 'é lém ents du collecteur 
Num ber of m anifold elements

d) Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder

Material of manifold 

_2_

1

St a in l f .s .s St f f i

c) Dimensions intérieures de(s) sortie(s) collecteur 
Internal dimensions of m anifold outlet(s) i L l

e) D iam ètre maximum de soupape 
Maximum diameter of the valve

f) D iam ètre de tige de soupape dans guide 
D iam eter of the valve stem in guide

g) Longueur de soupape 
Valve length J2M . + /-1 .5  mm h) Type des ressorts de soupape 

Type of valve springs

+ 0/-0.2 mm

I) Nombre de ressorts par soupape 
Number of springs per valve

k) Caractéristiques des ressorts : 
Spring characteristics :

Co n s ta n t  r ate  w it h
INSIDE DIAMETER 
DAMPER SPRING

Sous une charge de 
Under a load of 1 0 2 .5  N kg, la longueur max. du ressort est de 

kg, the max. length of the spring is 3 5 .3

I) Diamètre extérieur des ressorts 
External diameter of the springs

n) Diamètre du fil des ressorts 
Diameter of spring wire

m) Nom bre de spires des ressorts 
Number of spring coils3 2 .0

(DAMPER 2 2 .3 )
+/-0.1 mm o) Longueur libre max. des ressorts 

  Max. free length of the springsA R

p) Diamètre da tuyauterie entre collecteur et premier silencieux 
Diameter of pipe between manifold and first silencer 6 5 .3 mm + /- 5%

6 . 6

iZ J _

Ê
SI

J) C o llec teu r d'échappement 
Exhaust manifold

BB) Echappem ent complet 
C om plete  exhaust system

0  *

Œ

FEDERATION INTERNATiONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

8 bis, rue Boissv d'Angias, 75008 Pans



H om o loga tion  No

: r - _ Æ L t e R A L
M o d e ls
M ode l T44 0 2 9

Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2%, +4%  
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : -2%, +4%

I) Culasse, face collecteur / Cylinderhead, manifold side

UJ

<
H

24.0 mm 4.0 mm radius ■ 
------------   51.6 rr

Û

<

II) Collecteur, côté culasse / Manifold, cylinderhead side

49.4 mm

C/D

C/D

:f

i-oiiRATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILf

8. Diacft rifi la rnn m rrfp  TWVW Parie

11

Services Administratifs :
8 bis rue Boissv d'Anqlas, 75008 Paris



H om o loga tion  No

Marque Q e N E R A L Modèle
Model Wagon

A
i  A À A

w [ 4  0  2 9  J

Dessins des orifices du moteur - tolérances sur les dimensions : -2%, +4%  
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : -2%, +4%

III) Culasse, face collecteur /  Cylinderhead, manifold side

I -

c o

3

<
X

X

LÜ

h -

2

LU

LU

CL

CL

<
X

o

l U

f l

D Ba

11.0 mm radius 24.9

IV) Collecteur, côté culasse /  Manifold, cylinderhead side

Q

Q

0

24.0 mm

11.05mm radius
FEDERATION INTERNATIONALE

12
8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs ;
8 t)is. rue Boissy d'Angles, 75008 Pans



z r  / ^ G e n l r a l
Modela
Model Waron

H o m o lo g a tio n  No

T44 0 29

fi
SI

3 2 9 . S ystèm e an ti-p o llu tio n  ou filtre  particulier 
A nti p o llu tio n  system  or particuiar fiitar

b) Description 
Description

out
yes

S in g l e  c a t a l y t t o  o o nvfrtfr  a .s .sfmri y

3 3 1 . C irc u it  de refro id issem ent 
C o o lin g  circuit

Nombre de radiateurs 
Number of radiators

3 3 2 . V en tila te u r de refro id issem ent 
Cooling fan

a) Nombre 
Number

b) Diamètre de l'hèlIce 
Diameter of tfie  screw Æ 1

c) Matériau de l'Iiélice 
Material o f the screw

e) Type d'entraînem ent 
Type o f drive

St e e l

J ell

d) Nombre de pales 
Number of blades

f) Ventilateur débrayable 
Automatic cut In

out
yes r

3 3 3 . S ystèm e de lu brifica tion  : 
L u b rica tio n  system  :

a) Type 
Type

c) Capacité totale 
Total capacity

9 . 5

Pr FRRIIRF FFFn-WFT GUMP

d) Refroidisseurs(s) d 'huile 
Oil cooler(s)

oui
yes

b) Nombre de pompes à huile 
Number of o il pumps

r

Ftont o f veh ic le  before engine

f) Type du(des) refroidlsseur(s) 
Type of the cooler(s) A ir  to  l iq u id

D li£_

Nombre Qn E 
Number ---------------

t-tUtRATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

8 bis rue Boissv d'Anqlas 7500P Psnc



; ; r _ a L G Q O i L
M o d iU
M oda l H f ^  W A f y ^

H o m o lo g a tio n  No

T44 0 2 9

e
e)

4. CIRCUrr DE CARBURAKTT/ FUEL CIRCUIT

4 0 2 . P om pa(s) à  gazo lo  
G as-o il pum p(s)

c) Marque at type 
Make and type

Electrique
Electrical

AC - Model EP15R

e) Débit maximum -i Q r> /C  l/mn à
Maximum flow ILJ ItRAM.S/i i FC • |/mn at

Min im u m  a t  1 6 .0  KPA

M éc«M qu«
Macn^icaJ

b) Nombre 
Num ber

d) Em placem ent 
Location

t/m n
r ^

Up p e r  l e f t  s id f
REAR OF CYLINDER 
HEAD

5. EQUIPEMEhfT ELECTRIQUE /  ELECTRICAL EQUIPMENT

S O I. B atteriac  : 
B atteries  :

a) Nombre 
Num ber

b) Tension 
Tension ■

5 0 2 . G é n é ra tr ic a (s ) a) Nombre 
G enerator(s) Number

c) Systèm e d 'entrainem ent 
Drive system

Oje

Be l t

d) Puissance nominale 
Nominal power W A .

volts c) Emplacement 
Locabon IN G IN E  CQMPARTMFNT -  RÎRHT ç in r

Î Î p* Alt e r n a t o r  -  Al t e r n a t in g  c u r r ent

watts

o

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

8 bis rue Boissv d'Anqlas 75008



Z r  ^  t e R A L
M o d a l*
Modal Wa r o n

H o m o lo g a tio n  No

T4 A 0 2 9

6. TRANSMISSION /  POWER TRAIN

6 0 1 .

■S

s
0

Ï

R ou as m otricas : 
O rivan  aihaals ;

avant 1 
front 1 ‘X

arriéra 1 
rear 1

6 0 2 . E m b rayag a  : a) Typa 
C lu tch  : Typa

b) Systém a da com m anda  
Control systam

c) Nom bra da disquas 
Num bar of platas

d) O iam étra du(das) disqua(s) 
Oiam atar of tha plata(s)

+ /-2  mm

6 0 3 . B o ite  d a  v itesses : 
G earb ox  :

b) Marque ‘ manuelle* 
‘ Manual* make —

a) Em placem ent 
Location Front / m id w Ay  betw een  front  and  rear  a x l e

c) Marque ‘autom atique* 
‘ Automatic* make Ge n e r a l  Motors

d) Type et em placem en t da la commanda 
Typa and location of control St r a ig h t  forward / s t r a ig h t

d2) D o u b leu r da gamma 
Splitter box

a) rapports 
ratios

_YES_

Main box ■ V  ' '^r* XV.. 11 , ^ w m , ^ t . r o . . ^ n i u ^ T l  BACK CONTROL 
MOUNTED LEFT SIDE DRIVE LINE TUNNEL

d3) O rouD* r^ la ii 
R ange box YES -  HIGH AND LOW RANGE

nom bra da 
dents  

num bar of 
teeth

M anuatta
M anual

rapports
ratios

rapports
ratios

m><
3Oy
p

n o m b r* de 
dents  

num ber of 
tee th

A utom atiq ii
Autom atic

rapports
ratios

e

rapports
ratios

«»<
so
y
p

t Pla n e t a r
Gf a r

f

2 \ a n e t a r '
r iF A R

f

3 \ an e ta r
" ÎF A R

f

1 n n - 1

4 ^ANETAR
j EAR

f

S

6

7

8

AR/R

Constanta
Constant

2 .0 8 :1
D oubleur da gamma

Typa:Splitter box r c u c n M i iU N  llVkKNAMUNALk
Groupa relais DEI-AOTOIÇRME------------

R ange box H, place de la Concorde, 75008 Pans

8 bis, me Bossy d'Angias, 75008 Paris
I 9

f) Grille da vitesse 
Gear change gate

Q O O O
6666

F . )

O  —  P a rk  

O —  R eve rse  

O N e u t r a l

O O v e rd r iv e

O T h ir d

O Second

O F i r s t



“ ! : r  AM Gen er al
M odèle
M odel \iM R  WAGQti.

H o m o lo g a tio n  No

T44 0 2 9

g) Type de lubrification p
Type of lubrication ------ I R L j j U m — I L L ÜType

f<) Refroidisseur d 'fiu iie  
Oil cooler

oui ^ n
yes no

Type
Type A ir  to  l iq u id

CC) Embrayage 
Clutcfi

S) C arte r de boîte de vitesses et cloche d'embrayage 
Gearbox casing and clutch bell housing

Not Ap p l ic a b l e

6 0 4 . Boîte d e  transfert 
T ra n s fe r box

a) Rapport HIGH 1.1
Ratio —Low 2~. 72 ■ 1

c)

d)

e)

Systèm e de commande 
C ontro l system He c h a n ir a l  s h if t

b) N .b , . ,b  « .  d . „ , .  P i a M P T A R Y
Num ber of teeth

Gear  bET

îïpê Open  d if f e r e n t ia l  w it h  m e c h a n ic a l  lo c k  up

Répartition du couple 
Torque d istribution :

Type de lim itation de différentiel central 
Type of central ditfa iantia l limitation

Front In lo c k  5Q

Nu^blr o r t 'e lV  - P LANEIARY DIFFERENTIAL

Me c h a n ic a l  lo c k  up

Rear I n lo c k  50^

Ê
&so

g) D ifférentie ls interponts 
Interaxia differentials

g1) Type 
Type

g2) Type de lim itation 
Type of lim itation

A vant /  Front A rrière  /  Rear

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

« 'IIS rue Soiss-v d'Ancfts î^ortp Opric



r r  / ^ Gen er al
M odèle
M odel H i m ^  W A fin N

H o m o lo g a tio n  No

T44 0 2 9

60S. C o u p le  fin a l 
Final drive

a) Type do couple final 
Type of final drive

b) Rapport 
Ratio

c) N om bre de dents 
N um ber of teetfi

d) Type de limitation de 
différentiel
Type of differential 
limitation

e) Type de lubrification 
Type of lubrication

f) Refroidisseur d'fiuile  
Oil cooler

Type
Type

g) Essieu réducteur 
Reduction axle

g1) Type  
Type

gZ) Rapport 
Ratio

g3) N om bre de dents 
N um ber of teeth

A vant /  Front

Ze x e l  Tqr .sfn

2 .7 3 :1
^IN IO N  15 
R ing  g e a r 41

Gear  Type  
Torque B ia s in g

Sp la s h

non
y i . no

non
v i t no

oui non
yes no

oui non
yes no

I /  Roar

7 r x n  TnRgpN

2 .7 3 :1
.IN IO N  15 
R ing  G ear 41

Gear  Ty p e  
Torque B ia s in g

Sp la s h

non
no

^ u i non
no

oui non
yes no

oui non
yes no

606 .

•)

b)

A rb re s  d e  transm ission : 
T ra n s m is s io n  sfiafts :

Type des arbres longitudinaux 
Type of longitudinal shafts

Matériau des arbres 
longitudinaux
M aterial of longitudinal shafts

e

d)

Type des demi-arbres 
transversaux 
Type of transversal 
half shafts

M atériau des 
dem i-arbres  
transversaux 
M aterial of transversal 
half shafts

Avant /  Front

UBULAR WITH UNIVERfiAl
BALL BEARING AND SPLINED JOINTS

__________ St e e l

A rrié re  /  Rear

Tu b u la r  w it h  u n iv e r s a l  
AND SPLINED JOINTS

__________ St e e l
JilâLE

DE L'AUTOMOBILE

A vant /  Front Arrière / S«6rices Administratifs ;

1 2
---------------------------m

1
S-HUI?' uuibsy U'Aiiijüs, 75008 P 

2

l-RONT DIFFERENTIA 
HALF SHAFT WITH

Rear  d if f e r e n t ia l
HALF SHAFT WITH

INNER AND OUTER 
CV JOINTS

St e e l  •

INNER AND OUTER 
CV JOINTS

St e e l

ns

ris



H o m o lo g a ijo n  No

T4A0 29
XIO CHAINE CINEMATIQUE /  KINEMATIC TRAIN :

H a lfs h a fts

E n g in e

e
SI

S

R e a r  d iffe re n tia l

ï

F ro n t d iffe re n tia l

T ra n s m is s io n  

T  ra n s fe r  c a s e

R e a r  p ro p s h a ft

R e a r  g e a re d  h u b s

H a lf  s h a fts

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

R his rue Boissv d'Anoias 7500P P?nc

I . '

1%,



Marque
Make AM Gen er al Hurm  wagon

H o m o lo g a tio n  No

Af T4A 0 2 9

7. SUSPENSION /  SUSPENSION

7 0 1 . G é n é ra lité s  
G e n e ra l

a) Type de suspension  
Type of suspension

b) Nom bre de butées en 
matériau souple 
Number of elastic 
stops

702 . R essorts  lielicoTdaux  
H é lic o ïd a l springs

a) Matériau 
Material

b) Type progressif 
Progressive type

c) N om bre de spires 
Num ber of coils

d) Diamètre du fil 
Diam eter of tfie wire

e) Diam ètre extérieur 
External diameter

A van t /  Front

1

I n dependent

One

St e e l

om non
no

6 .4 8

2 6 .4

1 8 1 .4

oui non

y « no

A rrié re  /  Rear

I n d epen d en t

One

St e e l

om non
no

7 .0 6

2 9 .7

1 8 3 .0

oui non
yes no

cûu.
&

l
i
o

hcUtRATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

R bis rue Boissy dATqlas, '75008 Paris



::rÆ SkÆ RÊL

H o m o lo g a tio n  No

H WT? WtcCTi T44 0 2 9

7 0 3 . R essorts  à  Isjnes  
Leaf springs

Material of main leaf

M atériau de 2èm e lame 
Material of 2nd leaf

M atériau de 3ème lame 
Material of 3rd leaf

M atériau de 4èm e lame 
Material of 4th leaf

M atériau de Sème lame 
Material of Sth leaf

Matériau de lame auxiliaire 
Material of auxiliary leaf

b) Nombre d'étriers  
Num ber of spring hangers

c) Longueur développée  
D eveloped length

d) Largeur maximum  
Maximum width

e) Epaisseur 
Thickness

A vant /  Front A rriè re  /  R ear

1 2 1 2

•

■ m m

■ m m

70 4 . Barre d e  to rs ion  
Torsion bar

a) Longueur efficace 
^ Effective length
du
3 b) D iam ètre efficace
5 Effective diameter

-  c) Matériau
;  Material

a
o

A van t /  Front A rrière  /  Rear

1 2 1 2

2 0

ftDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

9 bis. rue Boissv d'Anglas. 75008 Paris



ah General
Modèle
Model n  m n ?  w a r d n

H om o loga tion  No

70S . A utre ty p e  d e  suspension  
O ther ty p e  o f suspension

a) Typo  
Typo

b) Nom bre d 'é lém . élastiques 
N um ber of elastic elements

c) Type d 'é lém . élastiques 
Type of elastic elements

A vant /  Front A rriè re  /  Rear

1 2 1 2

T l )  Train av a n t 1 com plet déposé
C om ple te  dismounted front 1 axle

T2 ) Train avan t 2 com plet déposé
C om ple te  dismounted fro n t 2  axle

Not Ap p l ic a b l e

U1) Train a r r iè re  1 com plet déposé 
C o m p le te  dismounted re a r  1 axle

U2) Train a rr iè re  2 com plet déposé 
C om ple te  dismounted re a r  2  axle

No t  Ap p l ic a b l e

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8i plaoo do Id Gofxiorcio, 760084̂ on'9

21

Services Administratifs ;
P his nif' Roiss\ ’’5 '̂''’ i-'-c



AM G e n e ra l Modèle
Model Waron

H o m o lo g a tio n  No

T44 0 2 9

X*1) Dessin de la suspension
Drawing of the suspension

UPPER 
CONTROL 
 ̂ ARM

UPPER 
BALL JOINT

STABILIZER
BAR

SHOCK
ABSORBER

GEARED
HUB

LOWER
CONTROL

ARM

LOWER 
BALL JOINT

X-2) Dessin de la suspension 
Drawing of the suspension

r

o
2
5

È

5a

a.
£

2 2

FÉDÉRATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMnRiiP

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

8 bis me Roissv d'Annlas



H o m o lo g a tio n  No

AM Gen er al

7 0 6 . S tab ilisa tau r  
Stabilisar

a) Longueur afficaca 
Effactiva (angth

b) Diamétra afficaca 
Effactiva diamatar

c) Matériau 
Malarial

M odala
Modal H i r m  w a r o n T4A 0 2 9

A vant /  Front Arrière /  R ear

1 2 1 2

1. 038 m m m m m m

?fi.q

St e e l

XI-1) Dassin ou pfioto du stabilisataur avant 1 
Drawing or pftoto of fron t 1 stabiliser

XI-2) Dassin ou pfioto du stabilisataur avant 2 
Drawing or photo of fron t 2  stabilisar

No t  Ap p l ic a b l e

X l'3) Dessin ou photo du stabilisateur arriére  1 
Drawing or photo of re a r  1 stabiliser

e
Ô
o

Not  Ap p l ic a b l e

XI-4) Dassin ou photo du stabilisataur a rr ié ra  2  
Drawing or photo of ro a r 2  stabiliser

No t Ap p l ic a b l e

7 0 7 . A m o rtissaurs
S hock absorlia rs

a) Nom bre par roua 
N um ber par wheel

A vant /  Front

i)NL

federation  INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

^ f e '-iw e orssT'tfrincCiS /bUUH Pans

A rriéra /  Raar

D nL
4^*

2 3



AM .Genf-ral
M odèle
Model m m .

H o m o lo g a tio n  No

T44 0 2 9
8. THAIN ROULAhTT /  RUNNING GEAR

8 0 1 . R oues : 
W h ee ls  :

a) Diam ètre  
Diam eter

b) Largeur 
W idth

c) Roues jum eièes  
D ouble wheels

A van t /  Front A rrière  /  R ear

1 2 1 2

1 6 . 5  i N . / A i g - r " OR 4 3 1 . 8
m m

1 6 . 5  Î N . / 4 1 9 . 1 " ’ "’ OR 4 3 1 . 8
m m

8 . 5  I N . / 2 1 5 . 9 ' " " ’ 2 1 5 . 9
m m

8 . 5  I N . / 2 1 5 . 9 2 1 5 . 9
m m

Çi"' non oui non oui non oui non
/è s no yes no y ]L no yes no

80 3 . Freins : 
B ra kes  : B ra tn T a y a té m  PoWER, 4 WHEEL INBOARD DISC BRAKE

b) Nom bre de maître-cylindres 
N um ber of master cyiinders

c) Servo-frein  
Servo-brake

One  dual  m aster
CYLINDER

b1) A lésages  
Bores

OUI

yes
c l)  M arque et type 

Make and type Be n d IX  -  hydro  - boost

d) R égulateur de freinage 
Braking reguiator

oui non
yes nX

d1) Em placem ent 
Location In s id e  e n g in e  com pa rtm en t -  

LEFT SIDE

V-1) Frein av a n t 1 
Front 1 brake

V-2) Frein av an t 2 
F ro n t 2  brake

s

a
iL

i
s

Not  Ap p l ic a b l e

2 4

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissv d'Anglas, 75008 Pans



M.rqu. ^  General
M ak*

M odè le
M odel H U rt€R  Wagon

H o m o lo g a tio n  No

T44 0 2 9
W-1) Frein a r r iè re  1 

R ear 1 brake
W -2) Frein a rr iè re  2 

R e a r 2  brake

Not  Ap p l ic a b l e  ' '

e) Nombre de cylindres par 
roue
Num ber of cylinders per 
wheel

e l )  Alésage 
Bore

f) Freins à tambours :
Drum brakes :

f1) Diam ètre intérieur 
Internal diameter

12) Nombre de garnitures par 
roue
Num ber of linings per 
wheel

f3) Longueur développée des 
garnitures
Developed length of linings

f4) Largeur des garnitures 
-  Width of linings

e
o
So

A vant /  Front A rrié ra  /  Rear

1 2 1 2

. m m

. , + / - 1  5  m m  ̂+ / - 1 . S  mm +  / - 1 . 5  mm

8
O

2S

l-fcDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ; 

8 bis, rue Boissv d'Anglas, 75008 Paris



Marqua
Maka AM Ge n er a l

g) Freins à disques : 
Disc brakes :

g1) Nom bre de plaquenes par 
roue
N um ber of pads per wtieel

gZ) Nombre d'élrters par roue 
Number of calipers per 
wfieei

g3) Matériau des étriers 
Caliper material

g4) Epaisseur maximale du 
disque
Maximum disc tfiickness

gS) Diam ètre extérieur du 
disque
External diam eter of disc

g6) D iam ètre extérieur de
frottem ent des plaquettes 
External diam eter of pads' 
rubbing surface

g7) Diamètre intérieur de
fro ttem ent des plaquettes 
Internai diameter of pads' 
rubbing surface

gS) Longueur fiors-tout des 
plaquettes
Overall length of the pads

g9) Disques ventilés 
Ventilated discs

h) Frein de stationnement : 
Parking brake :

H o m o lo g a tio n  No

M odèle
Model H M ^  W A fy iM T44 0 2 9

A vant /  Front

One

St e e l

22

266

258

161 + /-1 .5  mm

m
+ /-1 .5  mm

O U I

yes r

+ /-1 .5  mm

+ /-1 .5  mm

+ /-1 .5  mm

+ /-1 .5  mm

oui non
yes no

A rriè re  /  R ear

On e

-S lE EL

2 L

266 + /-1 .5  mm

258 + /-1 .5  mm

161 + /-1 .5  mm

m .
+ /-1 .5  mm

oui IP "
yes Xo

h i)  Systèm e de com m ande  
Control system Me c h a n ic a l  oPERAiinN

h2) Em placem ent de commande 
Location of lever -D r iv e r s  r i g h t  s i d e / l e f t  s i d e  t r a n s m i s s i o n  t u n n f i

h3) Effet sur roues 
On which wheels

A u n t  1 
FrAnt 1

A v u t  Z 
Fromt Z

Arrière 1 A rr»re  Z
Rear 1 R ^ r  Z

Frein ralentisseur 
R etarder braking system y

non
yfck no

11) M arque et type 
M ake and type

IZ) P rincipe de fonctionnement 
Principle of operation

13) D iam ètre de l'élém ent tournant (si prévu) 
Diam eter of rotating element (if provided)

+ /-1 .5  mm

+ /-1 .5  mm

+ /-1 .5  mm

+ /-1 .5  mm

oui non
yas no

m m

Z 6

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis rue Soissv d'Anqlas Pari«



H o m o lo g a tio n  No

M.rqu. Gen e r a l
Make '

M odèle
Model H L M * 0  Wason T44 0 2 9

80 4 . D irection  : 
S teerin g  :

b) Rapport 
Ratio

** Re c ir c u l a t in g  b a l lType ---------------------------------------------------------

1 3 /1 6 : 1

c) Sarvo'sssistance 
Power assisted

O U I

yas r Hy d r a u l icT ype -------------------------------

d) Roues directrices 
S teered  wheels

A vant /  Front

O U I

yes X
oui non
yas no

A rrière  /  Rear

non
y4s no

oui non
yas no

e) Amortisseur de direction 
S teerin g  damper X non

no

s}
ôo
0

1
5
5
0

27

rcUfcHMllÛN INTERNATIOlULE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis, lue Boissv d’Anglas, 75008 Pans

â.



Marque
Make AM General

M odè le
M odel

H o m o loga tion  No

T44 0 2 9

9. CABINE/CAB

9 0 1 . in té r ie u r:  
In terio r :

d) S ièges  
Seats

a) Ventilation 
Ventilation

O U I

yes
b) Chauffage 

Heating
OUI

yes
c) Climatisation 

Air conditioning
O U I

yes r

d3) Nom bre  
Num ber

0 Tolt ouvrant optionnel 
Optional sun roof

f1) Type
Type ---------------------------

X I
non
no

g) Systèm e d ’ouverture des vitres latérales 
O pening system for side windows

f2) Systèm e de com m ande  
Control system

Ma n u a l  crank

X) Tableau de bord 
Oasfiboard

Y) Toit ouvrant 
Sunroof

No t  Ap p l ic a b l e

I
g
o

rtUERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8. place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bfs, rue Boissv d'Anqlas, 75008 Paris



M«rqu. ^  Gen e r a l M odèle
M ode l Wagon

H o m o loga tion  No

T44 0 29

9 0 2 . E xté rieur :
E xterio r :

c) Matériau des portières 
Door material

a) N om bre de portes 
Num ber of doors

St e e l

d) Matériau du capot avant UrethANE 7000 SERIES FIBERGLASS SHEET MOULDING
Front bonnet material ------------------------  — --------------------------------------------------------------------------------------------

f) Matériau de la cabine 
Cab material Al u m in u m

h) Matériau de lunette arriére S A FETY GLASS 
Rear window material ---------------------------------------

k) Matériau des vitres latérales C a r c - r v  r^i a c c  
Side window material O A F E T Y  G L A S SSide window material

I) Matériau du pare-choc avant 
Material of front bumper St e e l

1) Matériau du garde-boue avant p . a c T T P  
Material of front mudguard —

0 M atériau  des glaces de custode C a p r - y y  o i a c r
Rear quarter window material ------------------------GLASS

( XIII) PARTIES DE CARROSSERIE SYNTHETIQUES /  SYNTHETIC PARTS OF THE BODY ;

HOOD.

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ; 

8 his fue Boissv d'Analas ^5008 ^ r ic



H o m o lo g a tio n  No

Marqua ^  G E N E R A L Modèle
Modal J l M R J t e R

f  INFORMATIONS COMPUEMEhTTAIRES /  COMPLEMEKTTARY INFORMATION :

O
o
§
oso

FhUERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
 SHrviL-es AUiiiiiiisiiaiifs.---------
8 bis, me Boissv d'Anqlas. 75008 Pans

£

3 0



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

l l o m A i ^ v g a t i o n

T 4 4  0 2 9
G r o u p e
G r o u p A/B/N/T4/®— Extension No

0 1 / 0  1 vo

FICHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION POUR ARMATURE DE SECURITE 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION FOR SAFETY CAGE

I X I V O Variante option /  Option variant

AM G e n e ra lVéhicule: Constructeur 
Vehicle: Manufactureur

M odèle et type 
Model and type

HUM ^R Wagon

Hom ologation valable à partir du 
H om ologation valid as from

01 JAN. 1996

A rceau principa l 
M ain  ro llbar

E ntreto ise  lo n g itu d in a le  
L o n g itu d in a l stru t

E ntreto ise  d iago nale  
D iag on al Strut

A rceau  avant 
F ro n t ro llb a r

Matériau
Material

St e e l St e e l St e e l St e e l

Diam ètre extérieur 
Exterior diameter 50.80 50.80 50.80 50.80

Epaisseur de paroi 
W all thickness 3.175 3.175 3.175 3.175

Limite élastique 
Elastic limit 483 MPA daN /m m 2 483 NPA «aN /m m 2 483 ^^A tlaN /'ttm 2 483 Ŵ A tl® N /m m 2

Résistanceià la traction 
Tensile strength 588 NPA daN /m m 2 588 NPA ‘<«N/mm2 588 ^PA d»N /m m 2 588 MPA <1»N/-Ttm2

T h is  ro llc a g e  re p la c e s  th e  o n e  re q u e s te d  by  A p p e n d ix  J.

Rod Ha l l  I n t e r n a t io n a l
Fabricant de l'armature 
Structure manufacturer

Poids to tal y compris les fixations 
Total weight including fixations J 2 L t<a

Armature com plète hors de la voiture 
Com plete structure outside the car

Nous a tte s to n s  qu e la  p ré s e n te  a rm a tu re  de s é c u r ité  répo nd  aux  

dispositions de l'A nnexe J de la FIA. en particulier en ce qui concerne  

ses im plantations, ses connexions, et ses résistances aux contraintes.

We certify that the present safety structure complies with the conditions  

of the FIA A ppendix J. < f  '**

connections, aĵ d its stress •̂>*‘**T 3Ê T 'A U T 0IV I0B iL E

r  place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

S ign atu re  du reprddtwtaittt
S ig n atu re  o f th e  car m anu facturer rMresentativo^"^. ^

^  } i .  /



/Homoiooation No

Marque ^  QENERAL
Make '■

Modèle
Model F W E R  Wagon T4A 0 2 9

PHOTO No

/Extension No

PHOTO No
0  1 / 0 1  VO

J

PHOTO No

4

PHOTO No

PHOTO No

DEL'AUTOMÛBiLE
8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services MMiril



Marque 
4ake <

AM G e n e ra l : : " t r  H u m ^ w A s n N

h o m o lo g a tio n  No \

T4A 0 2 9 j
/E xtension  No

0 1 /  0 1 VO i
3H0T0 No PHOTO No

PHOTO No PHOTO No

PHOTO No PHOTO No

l-tüÊRATION INTERNATIONALE
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :_____

8 bis, rue Boissy d'Angles, 75008 Paris


